
R E G I S T E R  V A N  I J A Z A A T

Dit is ter bevestiging dat de hieronder beschreven ijazah is ingeschreven in het Kuttab-register.

Diploma in آخره جمع فيها بين قراءات الأئمة السبعة، ثم القراءات العشر (ختمة من أول القرآن إل
(من أول القرآن إل آخر الحزب الثالث من سورة البقرة جمع فيها بين قراءات الأئمة العشرة

Door de tariq van التيسير والشاطبية والنشر والتقريب وطيبة النشر
V E R L E E N D  D O O R

زكريا ابن محمد ابن أحمد ابن زكريا الأنصاري الشافع
T O E G E K E N D  A A N

أبو عبد اله محمد شمس الدين ابن زين الدين قاسم الغزي

D E  K E T T I N G  D I E  O P  D I T  D O C U M E N T  S T A A T .  ·  Rent  naar  de  Boodschapper  van  Allah صلى الله عليه وسلم 

أب النعيم زين الدين رضوان ابن ناصر الدين محمد ابن يوسف العقب عن شمس الدين محمد ابن محمد الغماري عن أثير الدين أب حيان عن …

NUMMER  VAN  DE  HOUDER  IN  DE  KETEN
nr. 18 van de Profeet صلى الله عليه وسلم
HOE  HET  WERD  GELEZEN
Het document vermeldt dat de lezing persoonlijk heeft
plaatsgevonden.

○  STATUS
De keten voegt de namen in

het register samen.
Opgenomen in het register op September

26, 2026
15 Rabīʿ ath-Thānī 1448 AH.

REFERENTIE

AUJXRM4U
kuttab.com/i/AUJXRM4U

Kuttab legt vast wat dit document zegt zonder dit te verifiëren, en dit blad draagt geen handtekening of zegel: het ondertekende origineel wordt bewaard door de persoon die
erop vermeld staat.



De ketting die op dit document staat.

— النب محمد صل اله عليه وسلم

1 عثمان بن عفان رض اله عنه

2 أبو عبد الرحمن السلم

3 وفالنجود ال عاصم بن أب

4 حفص بن سليمان

5 أبو محمد عبيد بن الصباح

6 أبو العباس أحمد بن سهل الأشنان

7 أبو الحسن طاهر بن غلبون

8 عمرو عثمان بن سعيد الدان أب

9 أبو داود سليمان بن نجاح الأموي

10 الأندلس ه بن اليسع أبو الأصبغ الغافقبن حزم بن عبد ال عيس

11 الغافق بن حزم الأندلس اليسع بن عيس يحي أب

12 الجود غياث بن فارس اللخم أب

13 ه أبو طاهر بن المليجبن هبة ال ه بن علإسماعيل بن هبة ال

14 أثير الدين أب حيان

15 شمس الدين محمد ابن محمد الغماري

16 النعيم زين الدين رضوان ابن ناصر الدين محمد ابن يوسف العقب أب

17 زكريا ابن محمد ابن أحمد ابن زكريا الأنصاري الشافع

18 أبو عبد اله محمد شمس الدين ابن زين الدين قاسم الغزي

Elke naam draagt twee nummers: onze telling vanaf de Profeet, vrede en zegeningen zij met hem, waarbij de metgezel nummer één
is, en het nummer dat het document zelf afdrukte, als het er één afdrukte. Documenten nummeren hun ketens in beide richtingen, dus
de twee verschillen vaak.

De vroegste namen in deze keten komen uit de eigen referentielijst van het register, die nog door geen enkele geleerde is
gecontroleerd. Het register markeert ze als niet gecontroleerd.



De keten als een graaf

النب محمد صل اله عليه وسلم
│
▼

1
عثمان بن عفان رض اله عنه

d. 35 AH / 655‎–‎656 CE

│
▼

2
أبو عبد الرحمن السلم

d. 74 AH / 693‎–‎694 CE

│
▼

3
Imam van de lezing

وفالنجود ال عاصم بن أب
d. 127 AH / 744‎–‎745 CE

│
▼

4
Verteller van de riwayah
حفص بن سليمان

d. 180 AH / 796‎–‎797 CE

│
▼

5
أبو محمد عبيد بن الصباح

d. 219 AH / 834‎–‎835 CE

│
▼

6
أبو العباس أحمد بن سهل الأشنان

d. 307 AH / 919‎–‎920 CE

│
▼

7
أبو الحسن طاهر بن غلبون

d. 399 AH / 1008‎–‎1009 CE

│
▼

8
عمرو عثمان بن سعيد الدان أب

d. 444 AH / 1052‎–‎1053 CE

│
▼

9
أبو داود سليمان بن نجاح الأموي

d. 496 AH / 1102‎–‎1103 CE

│
▼



10
عيس بن حزم بن عبد اله بن اليسع أبو الأصبغ

الأندلس الغافق
│
▼

11
الغافق بن حزم الأندلس اليسع بن عيس يحي أب

d. 575 AH / 1179‎–‎1180 CE

│
▼

12
الجود غياث بن فارس اللخم أب

d. 605 AH / 1208‎–‎1209 CE

│
▼

13
إسماعيل بن هبة اله بن عل بن هبة اله أبو طاهر بن

المليج
d. 681 AH / 1282‎–‎1283 CE

│
▼

14
أثير الدين أب حيان

d. 745 AH / 1344‎–‎1345 CE

│
▼

15
شمس الدين محمد ابن محمد الغماري

d. 802 AH / 1399‎–‎1400 CE

│
▼

16
أب النعيم زين الدين رضوان ابن ناصر الدين محمد

ابن يوسف العقب
d. 852 AH / 1448‎–‎1449 CE

│
▼

17
زكريا ابن محمد ابن أحمد ابن زكريا الأنصاري

الشافع
d. 926 AH / 1520 CE

│
▼

18
أبو عبد اله محمد شمس الدين ابن زين الدين قاسم

الغزي

 Metgezel, moge Allah tevreden met hem zijn.

 Opvolger (Tabi'i), moge Allah hem genadig zijn

 De imam en zijn overleveraar, moge Allah hen genadig zijn

 Lezers uit Irak



 Lezers van Egypte

 Lezers van Tunesië, Marokko en al-Andalus

 Land nog niet geregistreerd

 Houder van deze ijazah

Elke pijl loopt van een sjeik naar de student die aan hem voorlas. De kleur van een lezer komt overeen met het land dat
het register voor hem bijhoudt. Grijs betekent dat het nog niet is geregistreerd. De nummers worden langs de eigen
route van dit certificaat geteld. Een ander certificaat kan dezelfde man via een andere route bereiken en hem een ander
nummer geven.


